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У Грузии новый патри-
арх – после кончины Илии
II, который исполнял обя-
занности католикоса-пат-
риарха всея Грузии почти
полвека, выбор в Грузин-
ской православной церкви
пал на 57-летнего митро-
полита Шио, в миру Элиз-
бара Муджири.

Избрание впервые
почти за полвека нового
Католикоса-Патриарха
всея Грузии многие окре-
стили событием, которое
может повлиять не только
на внутренние процессы в
Грузинской православной
церкви, но и на политиче-
ский вектор развития
страны. Его фигуру уже на-
зывают символом пре-
емственности и
стабильности, способной
укрепить авторитет ГПЦ.

Выборы проходили в
Соборе Святой Троицы
(Самеба) в старой части
Тбилиси — главном ка-
федральном храме Гру-
зинской православной
церкви, куда прибыли
более тысячи делегатов из
разных епархий — пред-
ставители духовенства и
мирян. Однако голосовать
за нового предстоятеля
церкви могли только 39
членов Священного Си-
нода. Для победы в пер-
вом туре кандидату
необходимо было зару-
читься поддержкой боль-
шинства епископов — не
менее 20 голосов. За кан-
дидатуру митрополита
Шио проголосовали 22 ар-
хиерея.

Уроженец Тбилиси
Шио Муджири учился в
Тбилисской государствен-

ной консерватории но, не-
смотря на студенческие ус-
пехи, музыкальную
карьеру продолжать не
стал. В 1991 году Шио при-
шел послушником в мона-
стырь Шио Мгвиме — одну
из древнейших монаше-
ских обителей близ
Мцхета, а спустя два года
принял монашеский по-
стриг. Теологи напоминают,
что это был период усиле-
ния консервативных и изо-
ляционистских тенденций
в Грузинской православ-
ной церкви. В 1990-е годы
ряд монастырей, включая
Шио Мгвиме, критиковали
Патриархию за экумениче-
скую открытость — диалог
и сотрудничество с дру-
гими христианскими церк-
вями.

Богословское образо-
вание Шио получил
сначала в духовной семи-
нарии в Батуми, затем про-
должил обучение в Москве
— в Православном Свято
Тихоновском гуманитар-
ном университете.

Параллельно учебе в
России, до назначения
епископом новообразован-
ной епархии Сенаки и Чхо-
роцку в 2003 году, Шио был
настоятелем грузинского
прихода в храме Святого
Георгия в Москве.

В 2009 году ему было
поручено управление при-
ходами ГПЦ в Австралии и
Новой Зеландии, а год спу-
стя он был возведен в сан
митрополита.

В 2017 году — неожи-
данно для многих Шио был
назначен местоблюстите-
лем Католикоса Патриарха
Илии II. В церковной прак-

тике местоблюститель, как
правило, назначается Си-
нодом после смерти или
отставки патриарха. Сам
митрополит Шио, отвечая
на вопросы журналистов в
2017 году, назвал свое на-
значение «неожиданным и
почетным».

После 2018 года, не-
смотря на ухудшения здо-
ровья Илии II, борьба
внутри Церкви за патриар-
ший престол не принимала
негативного оттенка.

Однако вплоть до офи-
циального выдвижения
кандидатов имена потен-
циальных претендентов
публично не назывались.
Единственным очевидным
претендентом считался
местоблюститель патриар-
шего престола митрополит
Шио.

Свою первую литургию
новоявленный патриарх
посвятил вопросам демо-
графии – по его словам,
при сохранении текущей
тенденции грузины могут
оказаться в меньшинстве в
своей стране.

Как отметил Патриарх
во время своей проповеди
в соборе Святой Троицы в
Тбилиси, для защиты се-
мейных ценностей Грузии
необходимо законодатель-
ство, которое защитит
семью и людей от пагуб-
ных гендерных теорий и
идеологий.

«Если мы не исправим
нашу демографическую
ситуацию, если не позабо-
тимся об укреплении, со-
хранении и защите семьи,
мы столкнемся с реальной
опасностью того, что в
нашей прекрасной и чудес-

ной стране, словно в раю,
поселятся другие народы,
которые любят детей, за-
щищают свою религию и,
следовательно, хорошо
размножаются. Бог, ко-
нечно, может защитить
нас, но, если мы будем
продолжать в том же духе,
эта опасность станет ре-
альной - что они превзой-
дут грузин по численности.
Да дарует нам Господь
благодать к сохранению
семьи, к защите семейных
ценностей, к принятию та-
кого законодательства, ко-
торое защитит семью, наш
народ от вредных гендер-
ных теорий и пагубной
идеологии. Мы не должны
отказываться от законода-
тельства, как призывают
нас некоторые, а наоборот,
должны укреплять и консо-
лидировать это направле-
ние, защиту и сохранение
семьи. Это наша основа
выживания и умножения
страны, а также милость
Божья», — сказал Патри-
арх на праздновании дня
защиты семейных ценно-
стей 17 мая.

При этом в ГПЦ дали
понять, что на ближайшем
заседании синода будут
подняты вопросы, которые
внесут свою лепту в консо-
лидации нации: это как по-
милование задержанных
при беспорядках заклю-
ченных, так и рекоменда-
ции по оказанию помощи
неимущим детям со сто-
роны правительства.

Власти Грузии плани-
руют создание при Мини-
стерстве внутренних дел
нового специального
управления, которое будет

отвечать за мониторинг и
правовое реагирование на
язык вражды, оскорбитель-
ные кампании и агрессив-
ную коммуникацию в
публичном пространстве.

Инициативу на специ-
альном брифинге предста-
вил исполнительный
секретарь правящей пар-
тии «Грузинская мечта» и
вице-премьер Мамука
Мдинарадзе. По его за-
явлению, ведомство будет
работать в тесной комму-
никации с обществен-
ностью, а его
реагирование будет зави-
сеть исключительно от
жалоб граждан.

По словам Мдина-
радзе, новое управление
будет осуществлять мони-
торинг публичного про-
странства, готовить
правовые оценки и в слу-
чае необходимости пере-
давать материалы в суд.
Деятельность управления
затронет любую форму
публичной риторики, кото-
рая содержит язык
вражды, разжигание розни
или ущемление человече-
ского достоинства.

Вице-премьер связал
эту инициативу с идеей,
озвученной несколько ме-
сяцев назад премьер-ми-
нистром Ираклием
Кобахидзе, которая, по его
словам, преследовала
цель «открытия простран-
ства для дебатов» и сни-
жения поляризации в
общественной дискуссии.

По заявлению Мдина-
радзе, позиция властей за-
ключается в том, что на
протяжении многих лет
пространство публичных

дискуссий было поляризо-
вано под влиянием «внеш-
них игроков», что
сопровождалось укорене-
нием агрессивной и оскор-
бительной риторики как в
политической, так и в соци-
альной жизни.

На инициативу отреа-
гировал и генсек партии
власти Каха Каладзе. По
его заявлению, оскорби-
тельные заявления и ста-
тусы в социальных сетях в
самом деле требуют регу-
лирования. Он считает, что
критика и оскорбление от-
личаются друг от друга, и
ни у кого нет права систе-
матически оскорблять оп-
понентов.

Что касается внешней
повестки, то текущий
месяц был отмечен неожи-
данной активизацией кон-
тактов между Украиной и
Грузией. Как известно, по-
следние годы отношения
между странами находи-
лись на низшей отметке за
последнее десятилетие,
особенно обострившись в
2022 году после вторжения
России в Украину.

Тбилиси обвинял Киев
в попытке втянуть его в
войну.   В свою очередь,
президент Украины Вла-
димир Зеленский говорил,
что «Грузинская мечта»
обслуживает российские
интересы, на основании
чего ввел санкции против
основателя партии Бид-
зины Иванишвили,
премьер-министра Ирак-
лия Кобахидзе и других
высокопоставленных чи-
новников Грузии.
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Немного снизить напря-
женность получилось на
спонтанной встрече прези-
дента Украины с премьером
Грузии на полях саммита
Европейского политического
сообщества (EPC), который
состоялся в Лондоне 5 мая.

По словам Ираклия Ко-
бахидзе, грузинская сторона
всячески заинтересована в
том, чтобы наладились дру-
жественные отношения
между странами и наро-
дами.

«Конечно, существуют
вызовы. Эти вызовы накопи-
лись, однако дружба и отно-
шения между нашими
странами имеют очень дли-
тельную историю. Мы го-

товы сделать всё, чтобы эти
отношения максимально
восстановились и это отра-
зилось на отношениях
между правительствами. С
нашей стороны могут быть
предприняты все разумные
шаги. Естественно, мы под-
держиваем украинский
народ, который сегодня на-
ходится в крайне сложной
ситуации. Мы выражаем со-
лидарность Украине, укра-
инскому народу. Мы
всячески заинтересованы в
том, чтобы существовали
дружественные отношения
как между странами, так и
между правительствами.
Подождём развития собы-
тий. Со своей стороны
лично я никогда не упоми-

нал Зеленского в негатив-
ном контексте. Это имеет
простую причину: несмотря
на накопившиеся про-
блемы, Зеленский является
президентом страны, кото-
рая сегодня находится в со-
стоянии войны, и эта страна
является нашим другом. Ис-
ходя из этого, я всегда был
осторожен в своих высказы-
ваниях, в частности в отно-
шении Зеленского.
Проблемы, которые были,
никуда не делись, однако
мы должны быть ориенти-
рованы на будущее», — от-
метил премьер-министр
Грузии.

После этого главы МИД
стран Мака Бочоришвили и
Андрей Сибига встретились

в Ереване на саммите Евро-
пейского политического со-
общества, в рамках которого
также состоялась встреча
премьер-министра Грузии
Ираклия Кобахидзе и прези-
дента Украины Владимира
Зеленского. Встречи про-
шли по инициативе украин-
ской стороны.

Контакты были продол-
жены в Кишиневе - рамках
135-й сессии Комитета ми-
нистров Совета Европы со-
стоялась еще одна встреча
министров иностранных дел
Грузии и Украины. По со-
общению МИД Грузии, в
ходе беседы были затро-
нуты вопросы политической
и гуманитарной поддержки
Украины со стороны Грузии,

а также сложности в отно-
шениях между двумя стра-
нами. 

По данным мини-
стерства, грузинская сто-
рона обратила внимание на
шаги, предпринятые укра-
инскими властями в по-
следние годы, и на позиции,
которые, по мнению мини-
стерства, препятствуют
нормализации отношений
между странами. МИД Гру-
зии также заявил, что сто-
роны подтвердили
важность восстановления
дипломатических отноше-
ний и продолжения диа-
лога.

Министр иностранных
дел Украины Андрей Си-
бига также прокомментиро-

вал встречу в социальных
сетях. По его словам, сто-
роны обсудили двусторон-
нюю повестку дня,
сотрудничество в междуна-
родных организациях, в том
числе в формате ГУАМ, и
текущие политические про-
цессы в регионе.

«Мы продолжаем раз-
вивать прозрачный, прагма-
тичный и конструктивный
украинско-грузинский диа-
лог», — подчеркнул украин-
ский дипломат.

Кроме того, Украина не-
давно назначила посла в
Грузии после почти четы-
рехлетнего отсутствия
посла в стране. 

Ираклий ГурГенИдзе

СО О Б Щ А Ю Т  И Н Ф О Р М А Г Е Н ТС Т В А  Г Р У З И И

Бидзина и Екате-
рина Иванишвили
поздравили владыку
Шио с избранием Ка-
толикосом-Патриар-
хом Грузинской
п р а в о с л а в н о й
церкви.

Как отмечается в
заявлении Бидзины и
Екатерины Иваниш-
вили, служение
церкви и стране в пе-
риод, когда обществу
особенно необхо-
димы духовная стой-
кость, единство и
мир, является вели-

чайшей историче-
ской ответствен-
ностью.

«Ваше Святей-
шество!

Сердечно по-
здравляем Вас с из-
б р а н и е м
Католикосом-Пат-
риархом Грузинской
п р а в о с л а в н о й
церкви.

С сегодняшнего
дня на Вас возло-
жена почётная и
вместе с тем от-
ветственная мис-
сия — возглавить

нашу Матерь-
Церковь и
стать духов-
ным отцом каж-
д о г о
православного
грузина, всего
народа и духо-
венства.

Ваше Свя-
тейшество, ве-
л и ч а й ш а я
историческая
ответствен-
ность — слу-

жить церкви и
стране в то время,
когда обществу осо-
бенно необходимы
духовная стой-
кость, единство и
мир.

Эта ответ-
ственность стано-
вится ещё более
значимой с учётом
того, что Вы про-
должаете путь Ка-
толикоса-Патриарх
а всея Грузии, Свя-
тейшего и Блажен-
нейшего Илии II,

который на протя-
жении полувека до-
стойно вёл наш
народ и страну
через сложный и пол-
ный потрясений пе-
риод.

Мы верим, что
Ваша деятельность
станет основой
мира, взаимной под-
держки и националь-
ного единства, а
также ещё больше
укрепит многовеко-
вые традиции и цен-
ности Грузинской
церкви, на которых
основана наша на-
циональная иден-
тичность.

Желаем Вам
здоровья, сил и ду-
ховной крепости.

Да благосло-
вит Господь Ваше
Святейшество и
всю Грузию», — го-
ворится в заявле-
нии Бидзины и
Екатерины Ива-
нишвили.

СЕРДЕЧНЫЕ ПОЗДРАВЛЕНИЯ

Сегодня в
нашей националь-
ной и духовной
жизни открылась
новая историче-
ская страница —
Грузинская апо-
стольская автоке-
ф а л ь н а я
п р а в о с л а в н а я
церковь получила
нового предстоя-
теля. Всю Грузию
поздравляю с из-
бранием Католи-
коса-Патриарха!
— говорится в за-

явлении премьер-
министра Грузии
Ираклия Коба-
хидзе.

По словам
п р е м ь е р - м и н и -
стра, он верит, что
пастырское слу-
жение Шио III
будет служить
единому и силь-
ному будущему
Грузии.

«Ваше Свя-
тейшество и Бла-
женнейший Шио
III, с величайшим

уважением по-
здравляю вас с
избранием на это
крайне почётное
и крайне ответ-
ственное служе-
ние. Мы верим,
что вы достойно
продолжите ве-
ликое духовное
наследие, кото-
рое на протяже-
нии десятилетий

с особой муд-
ростью и любовью
создавал наш
Святейший и Бла-
женнейший Пат-
риарх Илиа II.

Мать-Церковь
всегда была неру-
шимой опорой го-
сударственности
Грузии и духовной
стойкости народа.
Именно право-
славная вера со-
хранила для нас
те вечные ценно-

сти, которые при-
вели нашу страну
к сегодняшнему
дню. Я верю, что
ваше пастырское
служение послу-
жит мирному, еди-
ному и сильному
будущему нашей
Родины.

Да хранит Бог
нашу страну и её
нового духовного
отца!» — заявил
Ираклий Коба-
хидзе.

К а т о л и к о с -
Патриарх всея
Грузии был из-
бран на расши-
ренном церковном
соборе.

По разъясне-
нию расширен-
ного церковного
собора, ново-
избранному Пат-
риарху присвоено
имя Шио III.

И сторИЧ есКая  странИ ца

Спикер парламента Гру-
зии Шалва Папуашвили про-
комментировал отчет
Европарламента по Грузии,
который был принят 5 мая
на Комитете по иностран-
ным делам.

По его словам, готовя-
щийся в Европарламенте
доклад или резолюция в от-
ношении Грузии не содер-
жит ничего нового и носит
враждебный характер по от-
ношению к грузинскому на-
роду.

Спикер заявил, что Ев-
ропарламент «все больше
утверждается как наследник
Съезда народных депутатов
СССР», принимая решения,
которые он охарактеризовал
как враждебные по отноше-
нию к Грузии.

Папуашвили также от-
метил, что в составе Евро-
парламента работают
бывшие граждане постсо-
ветских стран, в том числе
из Балтии и Восточной Ев-
ропы, которых он связал с
советской номенклатурой.

«Как Всесоюзный
съезд в Москве принимал
враждебные решения в от-
ношении Грузии, так и «со-
юзный парламент» в
Брюсселе сегодня прини-
мает подобные решения»,
— отметил он.

Отдельно он раскрити-
ковал автора доклада — де-
путата ЕП Расу Юкнявичене,
обвинив ее в «фашистских
заявлениях» в адрес грузин-
ского народа, подчеркнув,
что риторика евродепутата,
по его мнению, носит харак-
тер демонизации и униже-
ния оппонентов.

Он напомнил о ее вы-
сказываниях, в частности о
том, что «Грузинская мечта
— это инфекция», а также о
заявлениях, в которых, по
его словам, ответственность

за политические процессы в
стране возлагалась на изби-
рателей партии, что он на-
звал проявлением идеи
коллективной ответственно-
сти.

Папуашвили также от-
метил символичность того,
что подобные заявления
звучат накануне 9 мая — го-
довщины Победы над фа-
шизмом.

«Напомню, что ей при-
надлежат заявления о том,
что «Грузинская мечта» —
это инфекция, что является
фашистским нарративом,
направленным на демониза-
цию других и унижение их
достоинства, то есть поведе-
нием, направленным против
человеческого достоинства.

Она также заявляла, что
в Грузии виновны избира-
тели «Грузинской мечты»,
тем самым фактически при-
писывая коллективную от-
ветственность, что является
именно фашистским подхо-
дом. Так что и это неудиви-
тельно», — заявил глава
грузинского парламента.

«Мы ни на кого не обижены. Не-
смотря на абсолютно необъективные и
некорректные оценки и отношение со
стороны украинских властей, лично Вла-
димира Зеленского, Грузия никогда не
прекращала помощь Украине, в том
числе политическую», — заявил первый
вице-спикер парламента Грузии Гия
Вольский.

По словам Вольского, постоянные
попытки вовлечь Грузию в военные дей-
ствия обусловили сложные отношения
между двумя странами, однако это не
означает, что стороны не должны об-

щаться и под-
д е р ж и в а т ь
диалог.

« О к а з а -
ние военной
помощи озна-
чало бы уча-
стие в войне
— именно
этого от нас
требовали,
но это не значит, что мы не должны раз-
говаривать. Мы должны говорить и с Зе-
ленским и ещё раз напомнить, что нет ни

одной резолюции или
международного фор-
мата, где Грузия не высту-
пала бы в поддержку
Украины. До сих пор в гру-
зинских школах, в украин-
ских секциях, учатся
тысячи украинских детей.
Подсчитайте, сколько
сотен украинских студен-
тов обучаются в Грузии, и

делайте выводы на основе этого. Думаю,
будет не лишним напомнить об этом Зе-
ленскому.

Постоянные попытки вовлечь Гру-
зию в военные действия привели к
тем сложным отношениям, которые у
нас сформировались, но это не зна-
чит, что мы не должны находить
время для разговора и не пожимать
друг другу руки. Мировая политика
такова — сегодняшний день сме-
няется завтрашним, где могут сфор-
мироваться совершенно иные
стратегические цели и взгляды. На-
деюсь, отношения с Украиной будут
позитивными», — заявил Гиоргий
Вольский.

враЖдебнЫй ХараКтер

ГИорГИй вольсКИй: Г р у з И я  н И К о Гд а  н е  п р е К р а щ а л а  п о М о щ ь  у К р а И н е  

ИнтронИзацИя новоИзбранноГо КатолИКоса
В Кафедраль-

ном соборе Све-
т и ц х о в е л и
состоялось возве-
дение на престол
новоизбранного
Католикоса-Пат-
риарха всея Гру-
зии Шио III.

Во время тор-
жественной литур-
гии новому
Патриарху были
вручены символы
управления, в
частности, патри-
аршая митра, а
также клобук (го-
ловной убор),
крест-панагия и
посох. Кроме того, в конце основной
части интронизации на новоизбранного
Патриарха Шио III возложили древнюю
патриаршую митру.

Интронизация новоизбранного Като-
ликоса-Патриарха всея Грузии Шио III
началась с торжественного богослуже-
ния, которое совершили члены Священ-
ного Синода и другие

священнослу-
жители.

«Нам над-
лежит одина-
к о в о
разделять ра-
дость и боль
народа, слу-
жить ему и
становиться
для него опо-
рой, потому
что сила
Церкви заклю-
чается не
только в
слове. Её при-
звание — в
любви ко Хри-
сту и в разде-

лении бремени друг друга. Необходимо
широко открыть двери Церкви для всех.
Не следует ждать прихожан только у
амвона храма», — заявил глава Грузин-
ской православной церкви, Католикос-
Патриарх всея Грузии Шио III во время
проповеди в Светицховели.

По его словам, «именно в этом слу-
жении закаляется наша душа».
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В рамках рабочего визита в Москву состоялась встреча
Президента Республики Абхазия Бадры Гунба с активом
Московской абхазской диаспоры. 

Ключевыми темами обсуждения стали вопросы соци-
ально-экономического развития Абхазии, реализация со-
вместных программ и проектов при поддержке Российской
Федерации, а также участие соотечественников в развитии
страны.

Президент Абхазии подчеркнул, что невозможно гово-
рить о развитии республики без стратегического взаимодей-
ствия с Россией. По словам главы государства, вся
поддержка со стороны Российской Федерации осуществ-
ляется с глубоким уважением к народу Абхазии и к абхаз-
скому государству.

Бадра Гунба отметил особую значимость реализуемых
сегодня программ в сферах просвещения, медицины, под-
держки предпринимательства и инфраструктурного разви-
тия. Вместе с тем Президент подчеркнул, что применение
современных механизмов развития должно сопровож-
даться сохранением национальных идеалов, культурных
традиций и уважительного отношения друг к другу.

Отдельно глава государства акцентировал внимание на
ответственности самой Абхазии за последовательное раз-
витие собственной экономики и государственных институ-
тов.

Президент выразил признательность Москов-
ской абхазской диаспоре и лично Беслану Агрба
за многолетнюю поддержку гуманитарных и обще-
ственных инициатив, направленных на укрепление
связей соотечественников и сохранение нацио-
нального наследия.

Со своей стороны Беслан Агрба подтвердил готов-
ность диаспоры и далее активно участвовать в про-
ектах, направленных на развитие Республики Абхазия,
отметив, что консолидация усилий государства и сооте-
чественников является важным условием устойчивого
будущего страны.В день рождения

Баграта Шинкуба к его
могиле в Сухуме возло-

жили цветы. 12 мая На-
родному поэту Абхазии
и Адыгеи, кавалеру ор-

дена "Ахьдз-
Апша" I сте-
пени Баграту
Васильевичу
Ш и н к у б а
(1917 – 2004
гг.) исполни-
лось 109 лет.
В церемонии
в о з л о ж е н и я
цветов в
парке, нося-
щем имя пи-
с а т е л я ,
приняли уча-
стие прези-
дент Бадра
Гунба, вице-
п р е з и д е н т
Беслан Биг-
в а в а ,
премьер-ми-
нистр Влади-

мир Делба, члены
правительства, пред-
ставители творческой и

научной интеллигенции,
родственники поэта,
учащиеся сухумских
школ. Председатель
Союза писателей Вах-
танг Абхазоу отметил
неоценимый вклад
поэта в становление на-
ционального литератур-
ного наследия. 

По его словам, Шин-
куба не только рефор-
мировал абхазскую
поэзию, выведя её на
мировой уровень, но и
стал для народа симво-
лом духовной стойко-
сти. «Его творчество –
это планка мастерства
и пример искреннего
служения Родине. Бла-
годаря переводам его
произведений на раз-
ные языки, мир узнал о
нашей культуре», – под-
черкнул Абхазоу.
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АБХАЗИЯ - СЕГОДНЯ

по материалам абхазских сМИ.
публикуются с сокращениями

Встреча президентов
России и Абхазии Влади-
мира Путина и Бадры
Гунба состоялась в
Кремле. Приветствуя пре-
зидента Абхазии, Влади-
мир Путин  поблагодарил
его за участие в празднич-
ных мероприятиях, посвя-
щенных Победе в Великой
Отечественной войне.
«Для вас пребывание на
подобного рода мероприя-
тиях абсолютно есте-
ственно, ведь более 55
тысяч жителей Абхазии в
свое время приняли уча-
стие в Великой Отече-
ственной войне, а 23
человека были удостоены
звания Героя Советского
Союза. Были и те, кто
имели три Ордена
Славы», – сказал Путин. 

Президент РФ также
отметил, что для Абхазии
и абхазского народа абсо-
лютно естественное дело
чтить память своих герои-
ческих предков. Он также
подчеркнул,  что  отноше-
ния России и Абхазии раз-
виваются успешно. «Год с
небольшим вы возглав-
ляете республику, и за это

время происходят пози-
тивные изменения. Доста-
точно сказать, что
товарооборот за 2025 год
вырос на 16%. Это хоро-
ший показатель. Понятно,
что еще очень многое
нужно сделать, и предла-
гаю сегодня поговорить
как раз об этом», – сказал
Владимир Путин. 

Бадра Гунба в свою
очередь поздравил Вла-
димира Путина с праздни-
ком и поблагодарил за
сохранение памяти о Ве-
ликой Отечественной
войне. Он также выразил
благодарность Путину за
решение о восстановле-
нии сухумского аэропорта
и  возобновление авиасо-
общения между двумя
странами.  «По итогам
2025 года более 120 тысяч
человек перевезено в
рамках регулярного авиа-
сообщения», – сказал
Гунба. Сегодня налажено
авиасообщение между
Сухумом и Москвой,
С а н к т - П ет е р б у р г о м ,
Ханты-Мансийском, Уфой,
Нижним Новгородом. «Со-
всем скоро мы ожидаем

открытия авиасо-
общения со Став-
р о п о л ь с к и м
краем, Минераль-
ными Водами.
География поле-
тов расширяется,
а это  –   дополни-
тельный импульс
для развития эко-
номики Абхазии»,
– сказал Гунба. 

П р е з и д е н т
Абхазии отметил
помощь, которую
российские ме-
дики оказывают
абхазским колле-
гам, особенно в
пиковый летний
курортный сезон.
Он также под-
черкнул важность
принятого прези-
дентом России
решения, касаю-
щегося пересечения  рос-
с и й с к о - а б х а з с к о й
границы  с детьми до 14
лет. По словам Гунба,
оно позволит увеличить
туристический поток в
республику.  «Большое
спасибо за ваше личное
внимание к Абхазии и ак-

тивное участие в процес-
сах взаимодействий
между нашими странами.
Еще раз позвольте побла-
годарить вас, пожелать
вам успехов и  передать
слова поздравления  от
граждан нашей страны»,
– сказал Бадра Гунба.

ВСТРЕЧА В КРЕМЛЕ
Президент Бадра Гунба дал пресс-конференцию жур-

налистам абхазских СМИ.  Она посвящалась итогам годо-
вой работы Гунба на посту главы государства и длилась
более двух часов. Ему было задано до тридцати вопросов,
касающихся внутренней и внешней политики, социально-
экономического положения в стране, проблем в энергетике,
форумной деятельности, кадровой политики, репатриации,
молодежной политики, поддержки местных предпринима-
телей, проекта горнолыжного курорта и др.   Подводя глав-
ные итоги работы за прошедший год, Гунба озвучил
показатели исполнения бюджета. 

«Внутренний валовый продукт Республики Абхазия в
2025 году вырос более чем на 30%», - сказал Гунба. До-
ходная часть бюджета 2025 года составила 21,7 милли-
арда рублей, что на 38% больше, чем в предыдущие годы.
Президент сообщил, что на встрече с Путиным обсуж-
дался и достаточно болезненный для многих жителей Аб-
хазии вопрос, касающийся пособий на детей и
материнского капитала. По словам главы государства, для
него это является первоочередным вопросом, он пообе-
щал приложить все свои усилия для полного разрешения
этой проблемы. Также Бадра Гунба подчеркнул, что не ис-
ключает в дальнейшем кадровых изменений в правитель-
стве. «Правительство — это динамичная структура,
которая должна обновляться, чтобы эффективно решать
задачи, стоящие перед государством», — заявил он. Глава
государства рассказал о мерах, которые предпринимаются
для сохранения и развития энергетической отрасли
страны. В их числе оптимизация тарифов на электроэнер-
гию, установка приборов учета, обновление линий элек-
тропередач, реконструкция подстанций и
трансформаторов, выбор времени коммерческого пере-
тока электроэнергии и многое другое. «Мы начали про-
грамму реконструкции сетей, вложили сотни миллионов
рублей в подстанции и электросети», - сказал он. По мне-
нию Гунба, все острые общественно-политические во-
просы в стране должны решаться исключительно путем
цивилизованного диалога, а не через ультиматумы и улич-
ные протесты, создающие угрозу государственности. 

ÇÀ ÃÎÄ ÏÐÅÇÈÄÅÍÒÑÒÂÀ 

9  мая в Абхазии тор-
жественно отметили 81-ю
годовщину Победы в Ве-

ликой Отечественной
войне. Главные памятные
мероприятия прошли в
Сухуме, где руководство
республики, депутаты, во-
енные, представители об-
щественных организаций,
молодежь и жители города
почтили память погибших
советских воинов.

Утром депутаты Су-
хумского городского Со-
брания во главе с
председателем Дмитрием
Осия приняли участие в
церемонии возложения
цветов к памятнику Не-
известному Солдату на

набережной Диоскуров.
Именно здесь ранним
утром от частицы Вечного

огня был зажжен «Огонь
памяти».

После церемонии воз-
ложения венков на пло-
щади Свободы в Сухуме
состоялся Парад Победы. 

Вице-президент Бес-
лан Бигвава зачитал по-
здравление президента
Абхазии Бадры Гунба. В
обращении главы госу-
дарства было отмечено,
что на фронт ушли более
55 тысяч жителей Абха-
зии, свыше 17 тысяч из ко-
торых не вернулись
домой. Высокое звание
Героя Советского Союза

получили 23 уроженца Аб-
хазии, и их подвиг навсе-
гда останется в памяти
народа.

Парад в Сухуме стал
одним из самых масштаб-
ных за последние годы. 

Для Абхазии День По-
беды остается праздни-
ком, объединяющим
поколения. В республике

бережно сохраняют па-
мять о вкладе многона-
ционального народа
Абхазии в общую Победу
над фашизмом. 

В рамках празднова-
ния был  организован
концерт "Победный
май", который прошел
на площади Свободы в
Сухуме.

ÏÀÌßÒÜ, ÎÁÚÅÄÈÍßÞÙÀß ÏÎÊÎËÅÍÈß
ваЖное условИе

ПАМЯТИ БАГРАТА ШИНКУБА 
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СО О Б Щ А Ю Т  И Н Ф О Р М А Г Е Н ТС Т В А  Г Р У З И И
“ДЕНЬ ЕВРОПЫ” В ТБИЛИСИ

Ì À Ë Å Í Ü Ê À ß  Å Â Ð Î Ï À  Í À  Î Ä È Í  Ä Å Í Ü
Уже с самого утра 2-го

мая у входа в ExpoGeorgia
было многолюдно. Кто-то
приходил семьями с детьми,
кто-то — компаниями дру-
зей, студенты останавлива-
лись у стендов
университетских программ,
подростки фотографирова-
лись на фоне ярких инстал-
ляций и флагов, а из
павильонов доносились му-
зыка, шум разговоров и
смех. День Европы в Тби-
лиси давно превратился не
в официальное мероприя-
тие, а в большой городской
фестиваль, где главное —
атмосфера открытого куль-
турного пространства.

В этом году ExpoGeorgia
буквально разделили на не-
сколько тематических
миров. В одних павильонах
рассказывали о европей-
ских изобретениях и на-
учных открытиях, в других
— о культуре, музыке, кино
и современных технологиях.
Организаторы сделали ак-
цент не на формальностях,
а на живом человеческом
опыте: всё можно было по-
трогать, посмотреть, обсу-
дить и попробовать.

Особое внимание при-
влекали павильоны стран
Европейского союза. Каж-
дая страна представляла
что-то своё: музыкальные
традиции, современные ди-
зайнерские проекты, техно-
логические достижения,
культурные символы или ин-
терактивные инсталляции.
Пространства были оформ-
лены так, чтобы посетители
чувствовали себя не на вы-
ставке, а в путешествии по
разным уголкам Европы.

В грузинском анонсе
фестиваля это описывалось
очень точно: «Это не просто
выставка, а путешествие в
мир человеческих достиже-
ний». И действительно, ат-
мосфера больше
напоминала современный
арт-фестиваль, чем офици-
альное событие. Световые
инсталляции, мультимедий-
ные панели, необычные де-
корации и живое общение
создавали ощущение боль-
шого культурного праздника.

Одной из самых по-
пулярных площадок стал
павильон с открытыми под-
кастами и публичными раз-
говорами. В течение дня там
обсуждали музыку, образо-
вание, современную куль-

туру, цифровой мир, творче-
ство и будущее молодежи.
Формат был максимально
свободным: зрители могли
не только слушать, но и уча-
ствовать в разговорах.

Отдельная зона была
посвящена технологиям и
современным возможно-
стям для молодых людей.
Здесь проходили воркшопы
об искусственном интел-
лекте, цифровой безопасно-
сти и медиа. Гостям
рассказывали, как совре-
менные технологии меняют
повседневную жизнь и как
ориентироваться в быстро
меняющемся информа-
ционном мире.

Большой интерес вы-
звали образовательные

пространства. Молодые
посетители активно ин-
тересовались междуна-
родными программами
обмена, обучением за
рубежом и творческими
проектами. Многие при-
ходили не просто по-
смотреть фестиваль, а
узнать о новых возмож-
ностях для учебы и про-
ф е с с и о н а л ь н о г о
развития.

Значительная часть
фестиваля проходила
под открытым небом. Во
дворе ExpoGeorgia рабо-
тал агромаркет с продук-
цией местных
производителей. Здесь
можно было попробовать
грузинские сыры, мед,
соусы, сладости, домашние
продукты и изделия ручной
работы. Атмосфера напо-
минала одновременно го-
родской маркет и летний
семейный праздник.

Большое внимание уде-
лили экологическим инициа-
тивам. Посетителям
рассказывали о проектах
устойчивого развития, пере-
работке отходов, заботе об
окружающей среде и «зеле-
ном будущем». Причем де-
лали это не в форме
скучных лекций, а через ин-
терактивные игры, арт-объ-
екты и визуальные проекты.

Для детей подготовили
отдельные пространства с
мастер-классами, играми и
творческими активностями.
Маленькие гости рисовали,
участвовали в конкурсах и
знакомились с разными
культурами через музыку,
цвета и интерактивные за-
нятия. Благодаря этому фе-

стиваль ощущался по-на-
стоящему семейным —
сюда приходили люди всех
возрастов.

В течение всего дня на
площадке звучала музыка.
Уличные выступления, дид-
жей-сеты и живая атмо-
сфера делали ExpoGeorgia
похожим на европейский
летний фестиваль. А вече-
ром центральным событием
стал концерт грузинской
группы BedfordFalls. К сцене
постепенно стекались сотни
людей, а финал дня превра-
тился в большой open-air
концерт с танцами, светом
телефонов и ощущением
настоящего городского
праздника.

Особенно интересно
было наблюдать за тем, как
естественно в одном про-
странстве соединялись гру-
зинская и европейская
культуры. Грузинская му-
зыка, местная еда, молодые
художники и дизайнеры ор-
ганично соседствовали с

международными про-
ектами, образовательными
программами и современ-
ным европейским искус-
ством. Всё выглядело не как
столкновение разных миров,
а как их спокойный и живой
диалог.

Именно поэтому День
Европы в Тбилиси уже
давно воспринимается не
как формальное событие,
а как часть городской куль-
туры. Для одних это воз-
можность провести день с
семьей, для других — от-
крыть для себя новые
страны, музыку или идеи, а
для кого-то — просто по-
чувствовать атмосферу
большого открытого фести-
валя.

На один день ExpoGeor-
gia действительно превра-
тился в маленькую Европу
— шумную, яркую, музы-
кальную и очень живую.

диана 
ШереШаШвИлИ

Грузинский чемпион
Абсолютного бойцов-
ского чемпионата
(UFC) Илия Топурия
встретился с прези-
дентом США Дональ-
дом Трампом перед
Freedom 250 — исто-
рическим турниром,
который 14 июня впер-
вые пройдет прямо на
лужайке Белого дома.

В Овальный каби-
нет, помимо Топурия,

при-
гласили бывшего двой-
ного чемпиона Алекса
Перейру, американца
Джастина Гэтжи и
француза Сирила
Гана. Но именно гру-
зинский боец задал тон
встрече.

Сначала все шло
по протоколу: Топурия
поблагодарил прези-
дента за возможность
выступать на гран-
диозной площадке.

— «Это
будет величай-
шее событие в
истории спорта.
Спасибо за воз-
можность ока-
заться здесь»,
— начал чем-
пион.

— «Отлично.
Просто от-
лично», — кив-
нул Трамп.

И вот тут То-
пурия нанес
первый удар —
словесный.

— «Я нико-
гда не думал,
что вы на-
столько добрый
человек», — не-
ожиданно за-
явил боец, глядя
в глаза амери-
канскому ли-
деру.

В комнате
повисла пауза,
тут же сменив-
шаяся смехом.
Трамп тоже
улыбнулся и па-
рировал:

— «У меня
просто непра-
вильный образ».

Но Топурия решил
не останавливаться.
Когда разговор зашел
о его титульном бое
против Джастина-
Гэтжи, он снова «под-
колол» президента:

— «Почему вы за-
хотели дать своему
другу (Гэтжи — ред.)
самое сложное испы-
тание?»

Трамп мгновенно
подхватил игру и

выдал фразу, которая
могла бы стать слога-
ном вечера:

— «Нужно давать
самые тяжелые испы-
тания. Думаю, каждый
из вас будет драться
со своим самым слож-
ным соперником».

Видео этого диа-
лога за несколько
часов разлетелось по
MMA-пабликам. Вся
сцена выглядела как
смесь политического
шоу и стандартной
пресс-конференции
UFC. И это идеально
описывает сам турнир
Freedom 250 – собы-
тие, приуроченное к
250-летию независи-
мости США и одновре-
менно 80-летию
Дональда Трампа.

14 июня октагон
установят прямо перед
фасадом Белого дома.
На южной лужайке
разместят около 5
тысяч зрителей, а еще
до 100 тысяч человек
смогут смотреть тур-
нир бесплатно из со-
седнего паркаEllipse
на гигантских экранах.

«Думаю, это будет
крупнейшее событие в
истории Белого дома»,
— заявил Трамп.

Главным боем
вечера станет защита
титула Топурия против
Гэтжи. Для уроженца
Грузии, который оста-
ется непобежденным
с рекордом 17-0, это
шанс окончательно
закрепить статус
одной из главных
звезд UFC.

«Не думал, что вы такой добрый»
Сын президента США

Дональда Трампа и вице-
президент TrumpOrganiza-
tion Эрик Трамп
опубликовал в соцсети фо-
тографию проекта Trump-
TowerTbilisi и заявил, что
здание, которое станет
первым проектом органи-
зации Трампа в регионе,
вскоре превратится в до-
стопримечательность.

«Я с большим вооду-
шевлением делюсь с вами
официальным визуализи-
рованным изображением TrumpTowerTbilisi.

Благодаря своему выгодному расположению в самом
центре Тбилиси эта башня вскоре станет достопримечатель-
ностью и самым высоким зданием в Грузии.

Это наш первый проект в этом регионе, и мы с нетерпением
ждем его реализации!», — написал Эрик Трамп в X.

Напомним, в апреле издание TheWallStreetJournal со-
общило, что в Тбилиси TrumpOrganization и ее партнерские ком-
пании планируют построить TrumpTower, которая станет самым
высоким зданием в столице.

Ýðèê Òðàìï: Trump Tower Tbilisi
íàø ïåðâûé ïðîåêò â ðåãèîíå

Новый национальный праздник отпразднуют в грузинской
столице. Речь идет о «Национальном дне вина», отмечаю-
щемся в стране 8 мая. Данные праздничные мероприятия про-
водятся впервые. Ведь сама дата появилась на официальном
праздничном календаре только лишь в феврале 2026 года. В
рамках праздничных мероприятий запланировано проведение
отраслевой конференции и винного фестиваля. Публичная
часть пройдет в старом центре Тбилиси на площади Ладо Гу-
диашвили. 

Это будет выставка — продажа фирменной продукции гру-
зинских виноделов. Ожидается, что на фестивале будут пред-
ставлены вина до 100 различных винодельческих компаний. На
открытой ярмарке будут работать фуд-зоны и винные бары.

Помимо разнообразной винной карты, его гостям обещают
обширную развлекательную, познавательную и музыкальную
программу. Вход для посетителей фестиваля — свободный и
бесплатный. Организатором фестиваля является Мини-
стерство сельского хозяйства и охраны и окружающей среды
Грузии. Отмечается, что целью мероприятия является популя-
ризация грузинской культуры виноградарства и виноделия,
имеющей 8000-летнюю историю, а также маркетинговое про-
движение грузинских вин и развитие в стране винного туризма. 

ВПЕРВЫЕ “ОБМЫЛИ”

Devi-2026 4 Maisi_Layout 1  30.05.2026  11:23  Страница 4



5май 2026

АБХАЗИЯ - СЕГОДНЯ
Адгур Ардзинба: 

“ЕДИНСтВО И СПОСОбНОСть ЗАщИщАтьСЯ – ВСЕ, ЧтО НужНО АбХАЗИИ” 

Инал Хашиг: Адгур, от-
талкиваясь от съезда
АРУАА. Я слушал твое вы-
ступление и в основном мне
показалось, что это не клас-
сическая речь оппозицио-
нера. Время напряженное
вокруг. Везде полыхает. И
нам нужно подумать о един-
стве, об обороне. В этом
контексте я услышал. И я бы
хотел расшифровать пози-
цию. Твою позицию по этому
вопросу. Как бы догово-
римся о чем-то. О чем нам
договариваться внутри аб-
хазского общества?

Адгур Ардзинба: Доб-
рый день, Инал. Действи-
тельно, на съезде
ветеранской организации
АРУАА звучали такого рода
мысли, это не только мои
мысли, это в выступлениях
и ветеранов войны такого
рода опасения были выска-
заны. 

Я это говорю к тому, что
слово ветеранов, оно
должно быть все-таки
ключевым, потому что эти
люди не на словах, а на
деле прошли войну, знают,
что такое война, знают, что
такое опасность. А в дан-
ном сегодняшнем контексте
действительно мы исходим
из чего? Мы не утвер-
ждаем, что 100% завтра
будет война, но процент ве-
роятности достаточно
высок. Нас учили в школе и
в университете таким обра-
зом, что если есть один из
сценариев самый плохой,
его надо брать за основу.
Особенно, когда это каса-
ется безопасности страны и
безопасности народа.

Поэтому, исходя из
этого, мы призываем и гово-
рим о том, что он сейчас
приоритет номер один это
приоритет, который обеспе-
чит наше безопасное суще-
ствование на десятилетия
вперед. И если мы говорим
о безопасности, эту без-

опасность невозможно
обеспечить в условиях,
когда есть внутреннее по-
литическое иное противо-
стояние.

Поэтому мы считаем, я
тоже присоединяюсь к
этому мнению, что сейчас
не время для вот этих поли-
тических склок, игр. Необхо-
димо сплотить общество и
приоритет номер один, это
самооборонная защита. 

Что касается Грузии –
мы не настроены враж-
дебно к кому-либо. Уже
прошло 33 года. Мы напа-
дать ни на кого не собира-
емся. Территориальных
претензий никому не
имеем. Мы живем в рамках
своих исторических границ.
Мы суверенное независи-
мое государство открыты к
нормальному, полноцен-
ному, справедливому диа-
логу.

Есть прецедент Косово
и Сербии. Да, у них там до
сих пор конфронтационные
отношения, но тем не
менее есть торговые отно-
шения. Для Косово Сербия
является страной экспорта
номер один. То есть есть
какие-то каналы общения
при посредничестве Евро-
союза и так далее. 

Опять же, мы не на-
строены с кем-то воевать,
мы не хотим войны. Но го-
товиться к войне нужно, по-
тому что то,  что происходит
в мире вокруг нас, я думаю,
что сегодня не надо быть
экспертом, чтобы понимать,
что ситуация выходит пол-
ностью из-под контроля. И
один из прогнозов, один из
сценариев, самый плохой,
это когда уже крупные дер-
жавы столкнутся между
собой. На таком средне-
срочном горизонте 2-3 года
многие эксперты говорят о
том, что может быть прямое
противостояние между Ев-
ропой и Российской Феде-

рацией, нашим
союзником.

Россия яв-
ляется гарантом
нашей безопас-
ности, но когда
страна вовлечена
в крупномасштаб-
ный конфликт,
наша, я имею
ввиду, наша от-
ветственность за-
ключается в том,
чтобы самим
быть сильными,
чтобы на нас, в
случае чего не
было необходи-
мости отвлекать
какие-то силы,
чтобы мы сами
были способны
защитить свои
границы.

Вот к чему мы
призываем. А в
плане единства
общества, в
плане того, чтобы
сплотить людей,
конечно, основ-

ная часть ответственности
на власти, потому что мы со
своей стороны ограничены
в своих возможностях. Тут
власть должна делать эти
шаги. Могу сказать, в свою
очередь, что и президент
Бадра Зурабович, на-
сколько я вижу, со своей
стороны он тоже старается
делать определенные
шаги, которые ведут к еди-
нению нации, выстраива-
нию приоритетов и так
далее. 

Инал Хашиг: Но по
какой формуле? Я слышу,
что единение нации, чтобы
этой конфронтации внутри-
политической не было. Об
этом и президент говорит, и
оппозиционеры говорят. Но
по какой формуле? 

Адгур Ардзинба: Я,
насколько знаю, сейчас ве-
дется работа над тем,
чтобы создать некий такой
механизм, который будет
объединять все политиче-
ские партии, общественные
организации за одним сто-
лом. Некий такой консуль-
тативный совет. Сейчас в
этом направлении работа
идет. Была такая инициа-
тива со стороны, насколько
я понимаю, Форума Народ-
ного Единства Абхазии.
Она была поддержана со
стороны представителей
власти. И, кстати, один из
таких элементов, который я
хотел бы подчеркнуть, ны-
нешний президент в какой-
то степени
дистанцировался от так на-
зываемых проправитель-
ственных партий.

Инал Хашиг: Некото-
рые партии, кстати говоря, у
меня такое ощущение, что
из штанов выпрыгивают.
Мы за тебя президент, мы
за тебя президент.

Адгур Ардзинба: Если
по-серьезному говорить, то
как объединить? Есть дей-
ствительно в политическом

спектре разные силы. Я
сейчас не хочу никого воз-
вышать или принижать. Но
ветераны должны стоять во
главе. Естественно. Сего-
дня крупнейшая организа-
ция ветеранская – это
АРУАА. Других ветеранских
такого масштаба организа-
ций нет. 

Инал Хашиг: С вопро-
сами с необходимостью
укрепления обороноспо-
собности это дело понятно.
Нам нужно какая-то ста-
бильность, стабильное раз-
витие, чтобы этот
внутриполитический рас-
кол, от которого нас регу-
лярно лихорадит, как-то его
избежать.

Сейчас на носу у нас
парламентские выборы,
меньше года осталось.  Я
наблюдаю, есть риторика,
мы все хотим стабильности,
это оппозиция и власть го-
ворит, но при этом я не вижу
вот этого механизма, чтобы
этот механизм уже начал
работать. То есть, та же об-
щественная палата форми-
ровалась, недавно
сформирована. И потом оп-
позиция делает заявление,
что ни одного оппозицио-
нера там нет. То есть, вроде
бы там сам институт обще-
ственной палаты, он по
большому счету ничего не
решает, никаких механиз-
мов он там не имеет. Не яв-
ляется какой-то ветвью
властью. Полномочия, в
общем-то, чисто представи-
тельского характера. Но,
тем не менее, эта пло-
щадка могла бы стать
именно площадкой, где раз-
ные политические группы,
разные политические силы
могли бы дискутировать,
обсуждать, спорить и так
далее и тому подобное.

Но сейчас вот парла-
мент. И мы всегда на парла-
мент смотрим. Бывает
некая стабильность. Парла-
мент однозначно поддер-
живает власть. Может быть
даже до часа икс. И в таком
огромном большом количе-
стве. Что можно даже поме-
нять конституцию. Голосов
хватает. Но потом, когда ты
чувствуешь, что это никак
не соответствует тем обще-
ственным настроением, ко-
торое существует, и потом
наступает этот кризис, тот
же парламент, он как бы
трезвеет и начинает прини-
мать функцию стабилизи-
рующую.

Как бы сделать так,
чтобы эта ситуация не от
времени происходила, а
чтобы это был нормальный
действующий механизм,
была действительно неза-
висимая ветвь власти и
представительная. 

Мы всегда на выборы
смотрим как соперничество
команд. Сейчас время тре-
вожное. Мы сейчас гово-
рим, что вот всякое может
быть, да? Нет такого отно-
шения к выборам, как это

было, допустим, в
1991 году, когда вы-
бирали золотой пар-
ламент.

Адгур Ард-
зинба: Хороший
пример.

Инал Хашиг:
Потому что тогда
выбирали людей не
так, как я его трудо-
устроил, а потом
через него я буду
свои какие-то во-
просы решать.
Тогда все-таки
самое главное было

это абхазский вопрос, об-
щественный вопрос, вопрос
нашего народа, сохранения
нашего народа в то время,
когда Советский Союз раз-
валивался, когда была
угроза войны. И, в общем-
то, эта война пришла и бла-
годаря вот этому единству,
которое было заложено в
этом принципе формирова-
ния парламента. И потом
через этот парламент,
собственно говоря, и эта по-
беда была достигнута, по
большому счету. Если мы
будем опять же формиро-
вать сейчас парламент по
тому принципу, который
сейчас существует, то я уже
подумал бы, как все это
потом будет выглядеть,
если ситуация, не дай Бог,
по самому худшему сцена-
рию пойдет.

Адгур Ардзинба: Инал,
абсолютно прекрасный при-
мер – это парламент, как в
народе названный «золо-
тым составом». Вы помните,
как тогда выбирали людей?
Кто занимался отбором этих
людей? Не власть. Это вот
народные массы, сплотив-
шись воедино, они опреде-
ляли чувство опасности. К
сожалению, пока не вижу в
обществе, во всех слоях об-
щества, необходимого
уровня осознания той опас-
ности, которая существует в
мире. Это, к сожалению, от-
сутствует. И отсутствие этого
осознания порождает празд-
ное отношение к формиро-
ванию будущего состава
парламента. Хотя будущий
состав парламента может
стать тоже одним из ключе-
вых в истории.

Испытания могут вы-
пасть на нашу долю такого
уровня, что от парламента
может зависеть многое.  По-
этому мы должны все это
понимать. А вот осознание
и в кабинетах власти на
разных уровнях и в обще-
стве, есть конечно люди, ко-
торые очень трезво
оценивают. Доминирую-
щего осознания и критиче-
ской массы этого не вижу.
Это меня очень сильно бес-
покоит. Насколько я пони-
маю и вижу, у Президента
есть понимание. Он тоже
так же оценивает ситуацию.
Но усилий одного Прези-
дента или нас с вами недо-
статочно.

Здесь нужно более дру-
гие силы задействовать,
более мудро подойти. Если
мы отпустим ситуацию так,
как она идет, действительно
парламент будет выбирать
опять, как это было. 

Отношение Абхазии и
России развивается доста-
точно хорошо. Есть много
разных инициатив. Честно
говоря, я даже не успеваю
иногда следить за так много
разного рода социальных и
общественных инициатив.
Но нас это радует. Но к
этому же сегодняшнему

дню что-то привело. Борьба
людей, критическое мыш-
ление, смелость высказать
свою позицию. И, если, до-
пустим, спросить меня, я
буду выбирать, какого депу-
тата выбрать в парламент,
ну, если даже из числа сего-
дня действующих, я бы, ко-
нечно бы, нравится там,
мне кто-то не нравится, я
бы выбирал тех людей, ко-
торые свое мнение отстаи-
вали в интересах
Абхазского государства. А
так, если взять, то, конечно,
нужно парламент формиро-
вать, чтобы там был ба-
ланс. 

Но вы знаете, мы до-
стигли какого-то этапа поли-
тического развития. Но у
меня такое ощущение, что
мы застряли на одном
этапе. Мы циркулируем по
одному и тому же кругу. Вот
экс-власть, когда были вы-
боры в парламенте, у нас
было общение с экс-прези-
дентом по этому поводу.
Ничего не услышал. В итоге
выборы прошли, они на
пролом, админресурсы и
так далее, Конституцион-
ное большинство с запа-
сом, “мы победили”… 

И что в итоге? К чему
это привело? Это как-то
стабилизировало ситуа-
цию, это как-то привело к
тому, что в Абхазии власть
сменилась вовремя? Нет,
это привело к тому, что
люди, которых выпихнули с
учетом возможностей адми-
нистративного, финансо-
вого ресурса, выпихнули на
улицу.

Когда у них не осталось
возможности донести свою
правду внутри действующих
институтов, они пришли с
улицы и высказали свое
мнение. И, к сожалению,
опять мы прошли через оче-
редной политический кри-
зис, который оттянул нашу
страну назад. Но и сейчас я
вижу, что есть определен-
ные круги во власти которые
именно так хотят подходить.
Но сейчас мы уже в Абха-
зии, открыто надо говорить,
уже мы не одни.

Есть разные участники
политического процесса.
Как-то надо же делать вы-
воды. Одно и то же делать и
ожидать другого результата
просто, ну, непрофессио-
нально, как минимум. Пони-
мая и осознавая ту
гигантскую ответственность
и опасность, которая таит
вокруг нас мир, нужно со-
браться, ответственным
людям, и со стороны власти,
и со стороны общественно-
сти, и вот так выбрать.

Инал Хашиг: Прези-
дент Бадра Зурабович
Гунба в этом смысле пер-
вый заинтересован дол-
жен быть. Это потому что
у него будут люди. Это его
правая рука, если гра-
мотно и правильно все
сделать. Он с ними сможет
разделить ответствен-
ность в случае чего. Он
сможет с ними консульти-
роваться. Он через них
будет иметь реальную кар-
тину общественного на-
строения и мнения. Ну,
соберешь ты людей, кото-
рые во всем с тобой со-
гласны. Да, это приятно, я
понимаю. Это комфортно,
когда ты что-то говоришь,
все хлопают. Это кому-то
нравится. Но мы же не в
цирке с вами.

Окончание на стр. 6

Грузино – абхазский контекст

Адгур Ардзинба, глава оппозиционного «Абхаз-
ского народного движения», считает, что перед Аб-
хазией стоят две главные задачи: достичь единства
политических сил и общества, и укрепить обороно-
способность республики.

В условиях нарастающей глобальной и регио-
нальной нестабильности нужно прекратить поли-
тические распри и отдать приоритет
национальной безопасности. Об этом Ардзинба го-
ворит в интервью с редактором газеты “Чегемская
правда” Иналом Хашигом.

Вот некоторые его аргументы:
Угрозы, что война с Грузией может случиться

уже завтра, нет. Но такая вероятность все же до-
статочно высока, и нужно готовиться к худшему
сценарию.

Россия является гарантом безопасности Абха-
зии, но тем не менее республика должна быть доста-
точно сильной, чтобы самостоятельно защитить
свои границы. Такой готовности сейчас в полной
мере нет.

Внутренние политические разногласия являются
препятствием для обеспечения безопасности. Спо-
соб справиться с этим – создание консультатив-
ного совета, который объединит все политические
партии и общественные организации за одним сто-
лом. 

Необходимо убедить Грузию отказаться от ил-
люзий и признать Абхазию как суверенное госу-
дарство. Грузинский закон “Об оккупированных
территориях” не даст возможности осуществить
никакие идеи транзита и вообще прийти к какому-
либо взаимодействию.

Нынешнее поколение лидеров Грузии и Абхазии
должно стремиться к урегулированию конфликта,
чтобы не передавать этот вопрос своим детям.
Если они не договорятся, народы станут инстру-
ментом в противостоянии больших держав.

Предлагаем некоторые выдержки из данного  ин-
тервью.
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АБХАЗИЯ - СЕГОДНЯ
Адгур Ардзинба: 

“ЕДИНСтВО И СПОСОбНОСть ЗАщИщАтьСЯ – ВСЕ, ЧтО НужНО АбХАЗИИ” 
Окончание 

У нас большие слож-
ности. У нас колоссаль-
ное количество проблем.

Я очень переживаю. И
я не один такой.

Инал Хашиг: А есть
ли вообще какие-то взаи-
модействия сейчас? Или
сигналы? Какие-то пере-
говоры, встречи, разго-
воры и так далее?
Понятно, в официозе
этого нет. Я говорю, что
всегда абхазская поли-
тика делается в кулуарах.

Адгур Ардзинба: Ну,
я так скажу. Мы с Бадрой
Зурабовичем Гунба –
люди одного поколения.
И мы давно друг друга
знаем. И, как я уже гово-
рил публично, у нас все-
гда были хорошие
отношения. Несмотря на
то, что мы были оппонен-
тами два раза, можно
сказать. Он баллотиро-
вался в качестве вице-
президента первый раз,
сейчас в качестве канди-
дата на пост главы госу-
дарства.

Но, несмотря на все
вот эти перипетии поли-
тической жизни Абхазии,
у нас достаточно такие
ровные, стабильные, я
бы сказал, даже теплые
отношения сохранить
нам удалось. 

Дай Бог, чтобы была
стабильность. Дай Бог,
чтобы мы смогли гори-
зонт планирования рас-
ширить? Сегодня
горизонт планирования
даже для сверхдержав на
недели вперед никто
даже не… Кто сейчас
может нам с вами отве-
тить, будет ли эскалация
дальнейшая в Иране?
Будет ли применено так-
тическое ядерное оружие
в отношении Ирана? Но
ни один человек в мире
этого не знает.

Инал Хашиг: Да и
сам Трамп не очень
знает.

Адгур Ардзинба: Я
думаю, что да. Поэтому
мы смеемся, но на самом
деле это очень серьезная
вещь. Вот в таком мире
мы живем. И я хочу,
чтобы это осознание при-
шло ко всем нам. Мы не
на отдельной планете, не
в Новой Зеландии с вами
живем. Хотя и там тоже
сейчас коснулось, с топ-
ливом у них проблемы и
так далее. То есть даже
находясь вдали от всех,
даже к ним прилетело. А
что касается тех людей,
прослойки нашего обще-
ства, это не только во
власти они есть, которые
всегда хотят что-то, поло-
вить рыбку. И сегодня я
тоже какие-то отлавли-
ваю сигналы о том, что
оппозиции нет. Но опять
это иллюзии.

Инал Хашиг: Это,
кстати говоря, регулярно
происходило. Начиная с
2004 года, всегда любая
власть в какой-то момент
теряла ориентиры. И она
говорила, что оппозиции,
собственно говоря, сей-
час нет. И само успокое-
ние приводило через
какой-то короткий проме-
жуток времени к очень
драматичным послед-
ствиям. В этом плане
даже иногда кажется, что
чем больше оппозиция
заявляет о себе, тем
более спокойнее должно

быть для власти. То есть,
когда ты молчишь и это
воспринимают у нас как
все хорошо, то это всегда
создает потом проблемы.
Потому что иногда, когда
общество не доносит
своих сигналов до власти
это потом приводит к
фонтанированию, к из-
вержению вулкана. Заку-
порка происходит. И мне
кажется, что сейчас пози-
ция не так активна…

Адгур Ардзинба: Не
так агрессивна.

Инал Хашиг: Агрес-
сивна, да. И это хорошо,
что сейчас она не
агрессивна по дру-
гим моментам.
Сейчас не время
для внутренних
дрязг, вокруг все
полыхает, и нам
нужно, наверное,
какие-то новые им-
пульсы найти в
своем развитии, не
только в сохране-
нии своего госу-
дарства, а и в
развитии нашего
суверенитета, то
есть найти новые
импульсы. Мне ка-
жется, мы давно
потеряли вот те
ориентиры, те
маяки должны
быть. К чему мы
стремимся? Я пы-
таюсь понять, к чему мы
стремимся.  Мы малень-
кая страна, маленький
народ. Другой страны, где
абхазы проживали бы и
назывались бы абхазами,
нет.

Адгур Ардзинба: И
не будет!

Инал Хашиг: Я к чему
это говорю? Мы должны
иметь какие-то вещи, к
чему мы стремимся. Мы
стремились во время
войны, чтобы выиграть
эту войну. После войны
мы стремились в этой
блокаде, в этой сума-
сшедшей разрухе как-то
выстоять, собраться. И
дальше уже тихо-тихо
выстраивать это госу-
дарство. Потом мы стре-
мились к тому, чтобы
признали нашу госу-
дарственность. И тоже
признали. Но дальше мы,
как кажется, мобилизо-
ванности внутренней мы
лишились.

Адгур Ардзинба: Да.
Вот о чем мы выше гово-
рили.

Инал Хашиг: И пошли
уже, собственно говоря,
вот такие инерционные
движения. И людей, кото-
рые решают абхазские
дела, то есть они по
каким-то хачапурным
делам, по какому-то хача-
пурному принципу выби-
раются. Что в
правительство, что там в
парламент, да на любое
место оно воспринима-
ется как некое хлебное
место. Насколько мы
можем себе это позво-
лить, чтобы видеть ма-
ленькой Абхазии какое-то
место исключительно
хлебным. Не то, чтобы
оно обслуживало там ин-
тересы общества, госу-
дарства и так далее и
тому подобное.

Адгур Ардзинба: Это
то, о чем выше мы гово-
рили, Инал. Действи-
тельно, ну сейчас, я
уверен, что любой здра-
вомыслящий человек

оценивает ситуацию
именно так, как мы с вами
об этом говорили. Если
мы правильно и трезво
все оцениваем ситуацию,
соответствующие должны
быть действия. И выборы
в парламент должны
быть пройти таким обра-
зом, с осознанием и оцен-
кой текущих рисков. Если
выборы в парламент,
даже не сами выборы, а
уже подготовительный
процесс к ним, будут
иметь предпосылки ста-
рых формации, то это без
исключения, без каких-то

вариантов приведет к эс-
калации.

Инал Хашиг: Вот по-
следний вопрос Адгур, в
этом контексте. 

В контексте парла-
ментских выборов, угроз,
которые вокруг нас есть,
таких как бы сигналов о
том, что у нас редко там
оппозиционер или пред-
ставитель власти там
приятные сигналы оппо-
нентам своим передает.
То есть сейчас вот я
вижу, что вот мы все ста-
бильно за стабильность
выступаем и так далее.
Но сейчас с этой пове-
сткой можно идти куда-то
к власти? Вот к тому же
Бадре Гунба, или идти
там по этим политиче-
ским организациям?
Будет ли такого рода
диалог и попытка выйти к
какому-то общему знаме-
нателю?

Адгур Ардзинба: Я
так скажу, Инал. Диалог
существует. Тот меха-
низм, о котором я говорил
выше, по инициативе
наших старших товари-
щей. Сейчас идут, на-
сколько я понимаю,
определенные консульта-
ции, чтобы создать некую
площадку, механизм. Так
как общественная па-
лата, о которой вы упомя-
нули, сформировалась
таким образом, что не
буду комментировать. У
нас действительно очень
много достойнейших
людей с колоссальным
опытом, с колоссальными
навыками и патриотиз-
мом. И этих людей мы
действительно должны
просить. Чтобы в Абхазии
все было хорошо, но мы
должны действительно
упрашивать этих людей,
чтобы они возглавили эту
ветвь власти. Да и в ис-
полнительной власти
должны быть такие люди.
Ну, сегодня в исполни-
тельной власти, ну, есть,
да, там…

Инал Хашиг: Но ис-

полнительная власть все-
таки должна быть мо-
бильной. Должны быть
молодые, идейные. Кото-
рые идут ногу со време-
нем. Парламент должен
быть все-таки более
опытным, более предста-
вительным.

Адгур Ардзинба: Со-
гласен. 

Мы оцениваем теку-
щие опасности и риски.
Вижу, что и президент
оценивает таким обра-
зом. Но между нами и
президентом есть много-
много разных слоев. Если

по причине каких-то там
элементов внутренних,
внешних, не важно. Мы
не придем к сближению, к
тому, что государство
пойдет в нужном направ-
лении, выстроит приори-
теты. Обеспечим, в
первую очередь, безопас-
ность свою.

На данном этапе да-
вайте мы обеспечим без-
опасность для наших
детей, для наших буду-
щих поколений, чтобы
для них хотя бы как ми-
нимум сохранить эту
страну. А потом уже
будем думать. И кстати,
мир сейчас так дина-
мично меняется, он
будет меняться. Это уже
бесспорно. То, что круп-
ные державы столкнутся
в прямом конфликте, это
вообще без исключений.
Просто вопрос времени.
Это может через месяц
произойти, может через
год произойти. Но то, что
уже пошло, то есть пере-
дел мира права силь-
ного, кто сильнее тот и
прав, этот процесс запу-
щен безвозвратно, это
факт.

Чем это закончится,
никто не знает.

Но если мы в этих
условиях новых и в тече-
ние вот этих длительных
испытаний, которые чело-
вечество будет преодоле-
вать, мы как государство
Абхазия сумеем себя со-
хранить, защитить, то,
безусловно, мы займем
достойное место в буду-
щем мире и получим меж-
дународное признание,
то, к чему мы все стре-
мимся, и Абхазия станет
уже абсолютно признан-
ным государством, и уже
мы будем частью между-
народного процесса, пол-
н о п р а в н ы м и
участниками. Понятно, у
нас там, условно, микро-
размеры, но…

Инал Хашиг: Ну, хоть
микро.

Адгур Ардзинба: Да,

в этом смысле. И завер-
шая, мы про грузин гово-
рим всё время, а вот
меня всегда удивляет, у
них в Конституции  напи-
сано, что они стремятся в
Евросоюз там и так
далее. Они стремятся в
Евросоюз в рамках кото-
рого существуют такие
микрогосударства, как
Лихтенштейн, Монако,
Андорра, Люксембург.
Эти государства суще-
ствуют там, и никто не
хочет их захватить, от-
нять.

Туда они стремятся,

но сами признают то, что
здесь принять тот факт,
что здесь может быть не-
большое государство, ма-
ленькое, уютное,
красивое государство под
названием Абхазия, они
этот факт принять не
хотят. Но в конце концов,
я думаю, что наши гру-
зинские соседи тоже, кто-
то будет смотреть наше
интервью. Давайте уже
заканчивать, опять же,
эти иллюзии строить.

В Абхазии народ
очень добрый, очень го-
степриимный, и мы всем
рады как гостям. Мы го-
товы со всеми разгова-
ривать, мы хотим
договориться, мы хотим
общаться, мы хотим
жить нормально со
всеми своими соседями.
Но и со стороны Грузии
должны быть определен-
ные шаги. Ну, как мини-
мум, сейчас я слышу в
публичном пространстве
обсуждается транзит.
Это хорошее дело, по-
чему нет? Но как его
можно обсуждать, если
Грузия сама же отрезала
ноги этому проекту в
2008 году, приняв закон
об оккупированных тер-
риториях. Абсолютно
сумасшедший закон.

Инал Хашиг: Значит
надо добиваться, чтобы
этот закон…

Адгур Ардзинба: Да,
и это тоже противоречие.
Российская Федерация
агрессор по их законода-
тельству. Она оккупиро-
вала условно, как они
говорят. Хотя они пре-
красно знают всю правду.
Лучше нас о ней знают. 

Инал Хашиг: Россия
является для Грузии глав-
ным партнёром, экономи-
ческим и торговым
партнёром.

Адгур Ардзинба: Да.
Такие противоречия уже
несерьезны. Давайте по-
серьезному договари-
ваться. Если вы хотите
вступать в Евросоюз, где

есть такие государства,
как Лихтенштейн и так
далее, а почему вы здесь
тогда это не можете при-
знать?

В среде молодежи ак-
тивно развивается мысль
о том, что мы не абхазы,
а апсуйцы. Абхазы это
кто-то другие, а мы во-
плотились в этот образ.
Но при этом смешно дру-
гое, что абхазский язык
они признают. То есть он
существует, этот абхаз-
ский язык. Они там даже
где-то в институте препо-
дают абхазский язык.

Инал Хашиг:
Официально по Кон-
ституции Грузии счи-
т а е т с я
го с уд а р с т в е н н ы м
языком. Более того.

Адгур Ардзинба:
То есть абхазский
язык признают. Но
тогда если абхазский
язык признается, а
мы якобы не абхазы,
ну пускай посмотрят
на этот язык. 

Инал Хашиг: Там
написано, что абхаз-
ский язык государст-
венный, но абхазы
выходит, что это не
абхазы, а апсуицы, а
абхазы это совер-
шенно другие, это
они. Тогда какой язык
абхазский тот,  хо-

чется узнать.
Адгур Ардзинба: Так

абхазский тот, на котором
мы с вами говорим. А
этот язык, он родствен-
ный языкам, народам се-
верных, нашим братьям.
То есть, вот здесь даже
такие элементарные про-
тиворечия. И даже если
вот эту теорию Ингороква
взять, Астамур Тания,
кстати, у вас в передаче
как-то говорил, даже по
его версии, там около 500
лет, да, получается?

В грузинском руковод-
стве мы видим опреде-
ленную прагматичную
позицию. Руководители
Грузии, я имею в виду
официальные, они прак-
тически плюс-минус ро-
весники наши с Бадрой
Зурабовичем. И наши
дети ровесники, скорее
всего. Я не думаю, что
они хотят своим детям, и
мы не хотим своим детям
оставлять этот вопрос.
Поэтому, если нас слы-
шат…

Инал Хашиг: Слышат,
слышат!

Адгур Ардзинба: Я
бы хотел, чтобы мы к
чему-то пришли. Я
думаю, что в Грузии
полно очень образован-
ных, умных людей. Но
нужно понимать одно.
Если мы сами не догово-
римся, то мы станем ин-
струментом в
противостоянии больших
держав.

Инал Хашиг: Адгур,
большое спасибо за эту
беседу. Я надеюсь, во-
обще то, о чём мы сего-
дня говорили от
необходимости внутрипо-
литического диалога
ради и сохранения Абха-
зии, ради развития Абха-
зии, ради того, чтобы
быть готовым ко всему в
этом неспокойном мире я
благодарю. До свидания.
Счастливо. До новых
встреч.

Адгур Ардзинба:
Спасибо большое.
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В эти дни в
Центральном вы-
ставочном зале
Сухума проходит
юбилейная вы-
ставка «Время и
пространство», по-
свящённая 70-
летию Народного
художника Абхазии
Нугзара Логуа.
Экспозиция стала
значимым собы-
тием культурной
жизни республики,
объединив  всех,
кто воспринимает
искусство как
форму историче-
ской памяти и ду-
х о в н о й
преемственности.

На открытии
выставки министр
культуры Даур Кове зачитал
указ президента о присвое-
нии Нугзару Логуа почёт-

ного звания «Народный ху-
дожник Республики Абха-
зия». Это высокое
признание стало законо-

мерным итогом многолет-
него служения искусству,
воспитанию молодёжи и со-
хранению культурного на-

следия абхазского
народа. Президент
Бадра Гунба тепло
поздравил юби-
ляра, отметив его
з н а ч и т е л ь н ы й
вклад в развитие
национального
изобразительного
искусства.

Директор вы-
ставочного зала
Эльвира Арсалия
отметила: «Глав-
ное впечатление от
выставки — это
смелость и историческая
память, выраженные
через уникальный стиль
художника».

Более сорока лет ма-
стер преданно служит жи-
вописи и графике. За эти
годы он участвовал и орга-

низовывал более двухсот
выставок, в том числе за ру-
бежом — в Италии, Сан-

Марино и других странах.
Его произведения отли-
чаются смелостью, яркой
палитрой, глубоким фило-
софским подтекстом и ис-
кренней любовью к родной
земле. Он не просто рисует
— он проживает каждую ра-
боту, соединяя в ней время

и пространство, память
предков и взгляд в буду-
щее.

Нынешняя выставка
включает более 70 про-
изведений и является
седьмой персональной в
творческой биографии ху-
дожника. 

“Время и пространство”

Вице-премьер, председатель Госкомитета по делам мо-
лодежи и спорту Таращ Хагба встретился с руководителем
Госкомитета по языковой политике Гундой  Квициния. Глав-
ной темой разговора стало продвижение абхазского языка
и создание условий для его изучения, особенно среди мо-
лодежи. Квициния рассказала о текущих проектах комитета:
бесплатных курсах по изучению абхазского языка,  аудио-
книгах,  обучающих планшетах, мультфильмах  и дубляже
зарубежных фильмов на абхазском языке. 

Таращ Хагба дал высокую оценку работе Госкомитета
по языковой политике, и подчеркнул, что Госкомитет по
делам молодежи и спорту будет активно поддерживать все
инициативы по сохранению и развитию государственного
абхазского языка. «Сегодня проблемы абхазского языка
требуют системного подхода: нужно создавать качествен-
ный контент, учить историю на родном языке и разрабаты-
вать интересные программы для молодежи», – отметил
Хагба. Стороны договорились и впредь тесно сотрудничать
и запускать совместные проекты, чтобы сделать изучение
абхазского языка более доступным, интересным и  востре-
бованным молодежью, сообщается на сайте Госкомспорта.

Г Л А В Н А Я  Т Е М А
Накануне курортного сезона российский туроператор

«Библио-Глобус» резко снизил цены на проживание в
арендуемых ею крупных отелях и пансионатах в Абхазии.
Иными словами – устроил демпинг, который грозит разо-
рить местных отельеров.

Соцсети пестрят видеороликами о том, как можно
практически даром отдохнуть в приличном абхазском
отеле на берегу моря с трехразовым питанием – цены на
номера колеблются в диапазоне 180-400 рублей [при-
мерно 2-5 долларов].

Авторы роликов восторженно описывают свои впечат-
ления.  

«Чистый, уютный номер на двоих с видом на море, до
которого рукой подать. Вполне приличные завтрак, обед
и ужин. И все это обходится в 360 рублей [4.81 долларов]
на двоих в сутки. Такое чувство, что выиграл лотерейный
билет», – делится радостью один из российских туристов.

А вот местным владельцам небольших гостиниц и го-
стевых домов, а также тем, кто сдает на лето свои квар-
тиры, радоваться нечему – столько сильное
искусственное занижение цен грозит оставить их без за-
работка.

«Библио-Глобус» проворачивает этот трюк уже не в
первый раз – в прошлом году он держал абсурдно мизер-
ные расценки на отдых в абхазских отелях вплоть до
июля. Из-за этого другие места размещения туристов
стояли фактически пустыми, а их владельцы несли колос-
сальные убытки. Многие из них жаловались, что россий-
ский туроператор фактически довел их до банкротства.

«Туристический сезон в Абхазии продолжается с мая
по октябрь. И заработанные в этот период деньги потом
растягиваются на все межсезонье. А из-за прошлогоднего
демпинга местные отельеры фактически потеряли два
месяца. В итоге многие, вместо прибыли, остались с дол-
гами.

Если посмотреть, сколько в соцсетях объявлений о
продаже небольших гостиниц, можно хотя бы приблизи-
тельно оценить масштаб бедствия, происходящего в
местной туриндустрии», – жалуется хозяйка гостевого
дома Эльвира.        

В прошлом году ситуация с демпингом была на-
столько болезненной, что парламент Абхазии посвятил
этому отдельное заседание. Однако действенных мер так
и не было принято. 

РАЗОРИТЕЛЬНЫЙ ДЕМПИНГ

Россия и Абхазия ведут переговоры о возможности рас-
ширения ассортимента абхазской продукции в российских
сетях. Прежде всего речь идет о напитках: вине, пиве, лимо-
надах и минералке.

В магазинах России может расшириться ассортимент аб-
хазских продуктов, ведутся соответствующие переговоры, по-
делился министр экономики Абхазии Теймураз Миквабия.

"Сегодня для нас Россия — это стратегический партнер и
самый большой рынок сбыта, до которого мы можем дотя-
нуться. Эта работа обеспечивается в том числе соглашением
о режиме торговли товарами"

По словам главы Минэкономики республики, стороны об-
суждают поставки в РФ абхазских вин, различной продукции
Сухумского пивоваренного завода, а также минеральных вод
из Абхазии.

В Абхазии планируется построить крупный горнолыжный
курорт. Правительство прогнозирует, что реализация этого
проекта увеличит ВВП республики на 25%.

Однако местные жители в соцсетях вместо бурной радо-
сти выражают озабоченность, переходящую в категоричное
«нет». Они опасаются, что курорт «загадит горы».  

Проект составлен совместно с Министерством экономи-
ческого развития России и предусматривает создание 200 ки-
лометров горнолыжных трасс.

На данный момент готов только макет будущего отеля на
6 тысяч номеров. Правительство Абхазии презентовало его
на прошедшем недавно Кавказском инвестиционном фо-
руме в Минводах.

«По предварительным подсчетам, если этот проект на-
чать функционировать в ближайшее время, его работа могла
бы создать 6 тысяч новых рабочих мест, как на самом ку-
рорте, так и в смежных сферах », – сказал министр экономики
Абхазии Теймураз Миквабия.  

Он добавил, что до стадии подготовки проектной доку-
ментации работа еще не подошла, и пока что идет предва-
рительная проработка проекта «широкими мазками»:

«Ориентиры на то, что мы можем выйти с учетом нашего
ландшафта, транспортной доступности».  

Опасения общественности еще больше усилились, когда
стало известно, что представители государственной эколо-
гической службы даже не были в курсе о существовании дан-
ного проекта.

Лидер ветеранской организации «Аруаа» Темур Гулия
суммировал общие сомнения. Он заявляет, что это не-
избежно повлечет за собой существенные и необратимые
изменения экосистемы.

В частности, по его словам:
Первоочередной и наиболее серьезной угрозой яв-

ляется уничтожение естественной среды обитания ред-
ких видов флоры и фауны. Масштабное строительство,
включая прокладку трасс и создание инфраструктуры,
требует вырубки лесов и изменения рельефа, что при-
ведет к фрагментации ареалов, исчезновению кормовой
базы и мест размножения животных, а также к вымира-
нию растений;

Вторым критическим последствием является загрязне-
ние – строительные работы, эксплуатация горнолыжных со-
оружений, транспорт, системы очистки сточных вод и
возрастающий антропогенный пресс (мусор, шум) приведет
к деградации качества воды и почвы.

Создание горнолыжного кластера предполагает рост ту-
ристического потока, а это означает дополнительное шумо-
вое загрязнение, эрозия почв, вытаптываниерастительности
и браконьерство. В совокупности эти факторы угрожают
трансформировать ценную природную зону в деградирован-
ный ландшафт.

«Но все вышеперечисленное – лишь малая часть про-
блем. Какими абсолютно губительными процессами это чре-
вато, мы объясним, когда вы все-таки рискнете начать
уничтожение наших гор ради денег.

И последнее: вы у кого спросили, прежде чем принимать
такое решение?» – Резюмирует Темур Гулия.

СПОРНАЯ ИНИЦИАТИВА
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мАйСкИе дНИ В СОлНечНОй АбхАзИИ
Май - самое

время паковать че-
моданы и отправ-
ляться в Абхазию.
Это направление
давно вышло из ка-
тегории запасных
вариантов и уве-
ренно закрепилось
среди самых по-
пулярных маршру-
тов для короткого
весеннего отдыха.
Здесь удачно соче-
таются  доступные
цены, мягкий кли-
мат и удивительное
разнообразие впе-
чатлений. Что и го-
ворить, на фоне
перегруженных или
слишком дорогих
туристических на-
правлений Абхазия
выглядит особенно
рациональным и
при этом эмоцио-
нально насыщен-
ным выбором.

Май  — идеаль-
ный период для по-
ездки в Апсны –
самую «душевную»
республику. В это
время природа до-
стигает пика своей
красоты: горные
склоны покры-
ваются густой све-
жей зеленью, воздух
становится особенно про-
зрачным и чистым, а темпе-
ратура держится комфортной
как для долгих прогулок, так и
для первых поездок к морю.
При этом поток туристов еще
не достигает летнего уровня,
поэтому можно избежать оче-
редей, суеты и дефицита
жилья — важное преимуще-
ство для тех, кто предпочи-
тает спокойный и
размеренный отдых.

Расширилось авиасо-
общение с сухумским аэро-
портом имени Владислава
Ардзинба, куда выполняются
рейсы из ряда российских го-
родов, включая Москву, хотя
на майские даты их количе-
ство уже ограничено. По-
этому многие по-прежнему
выбирают удобный маршрут
через Сочи: аэропорт Адлера
находится всего в двена-
дцати километрах от гра-
ницы, которую легко
преодолеть на такси. Путеше-
ствие по Абхазии не пред-
ставляет сложности —
транспорт доступен, а рас-

стояния между
основными ку-
рортами неве-
лики. 

Одним из
главных преиму-
ществ весенней
А б х а з и и
остаются цены.
Даже в празд-
ничные дни
здесь можно
найти размеще-
ние заметно де-
шевле, чем на
б о л ь ш и н с т в е
российских чер-
номорских ку-
р о р т о в .
Особенно бюд-
жетные вари-
анты предлагают
восточные рай-
оны, например,
О ч а м ч ы р с к и й ,
где гостевые
дома у самого
моря подойдут тем, кто пла-
нирует проводить больше
времени вне номера. В Пи-
цунде и Цандрыпше выбор
шире — от эконом-вариантов

до небольших уютных отелей.
Гагрский район традиционно
считается более дорогим,
зато здесь отлично развита
инфраструктура, красивые
набережные и множество

кафе и развлече-
ний. Сухум зани-
мает золотую
середину: доступ-
ные цены, удоб-
ная логистика и
насыщенная куль-
турная жизнь.
Новый Афон при-
влекает более
спокойной атмо-
сферой и богатым
историческим ко-
лоритом, иде-
ально подходя
для неспешных
прогулок и зна-
комства с древ-
ней архитектурой.

Главное богат-
ство Абхазии —
ее природа. Даже
за несколько дней
здесь можно уви-
деть совершенно
разные ланд-
шафты на сравни-
т е л ь н о
небольшой терри-
тории. Обязатель-
ный пункт
программы —
озеро Рица, рас-
п о л о ж е н н о е
среди гор и густых
лесов. Дорога к
нему сама по
себе становится
у в л е к а т е л ь н о й

экскурсией: она проходит
через живописные ущелья,
мимо водопадов и смотровых
площадок. На месте можно
прогуляться по берегу, пока-

таться на катамаранах
или пообедать с потря-
сающим видом на горы.
Чтобы не торопиться,
лучше выделить на по-
ездку к Рице отдельный
полный день. Любителям
истории стоит отпра-
виться в Очамчырский
район, где сохранился
уникальный храм в селе
Моква конца X века. А в
Гудаутском районе
можно попасть на на-
стоящее абхазское за-
столье — не
туристическое представ-
ление, а живую традицию
с домашними блюдами,
отличным вином, дол-
гими тостами, музыкой и
танцами. Это один из
самых ярких и аутентич-
ных способов почувство-
вать душу региона.

В самом Сухуме тоже
есть что посмотреть.
Старейший на Кавказе
Сухумский ботанический
сад, основанный еще в
XIX веке, поражает кол-
лекцией редких расте-
ний. Неподалеку

находится древний мост ца-
рицы Тамары, которому
более восьми веков. 

Гастрономия занимает
особое место в любом путе-
шествии по Абхазии. Местная
кухня простая, но очень вкус-
ная: мамалыга с сулугуни,
ароматные хачапури, мясные
блюда на открытом огне, све-
жие овощи и, конечно, до-
машнее вино, которое часто
подают прямо от производи-
телей.

Майские праздники в Аб-
хазии — это не только при-
рода и неспешный отдых, но
и насыщенная культурная
программа. В Русском драма-
тическом театре имени Фа-
зиля Искандера в Сухуме
традиционно проходят премь-
еры и репертуарные спек-
такли, в этом году среди них
— «Кто боится Вирджинии
Вульф?» по пьесе Эдварда
Олби и другие яркие поста-
новки. В Центральном выста-
вочном зале открыта
юбилейная экспозиция на-
родного художника Абхазии
Нугзара Логуа, а современ-
ное искусство можно увидеть
в частных галереях Auada и
The Wall Gallery, где выставки
сочетаются с атмосферой
арт-кафе. В мае пройдет фе-
стиваль новой музыки
«Весна», концерты которого

состоятся даже в Новоафон-
ской пещере. Кроме того, в
разных районах республики
традиционно проходят кон-
ные скачки, сопровождаемые
народными гуляниями, музы-
кой и танцами.

По данным туроперато-
ров, в этом году Абхазия
вошла в число наиболее вос-
требованных направлений .
Вместе с Белоруссией, Арме-
нией и Узбекистаном она
предлагает оптимальное со-
отношение цены и качества,
оставаясь значительно более
доступной альтернативой
дальним зарубежным по-
ездкам. 

За несколько майских
дней здесь можно полностью
сменить ритм жизни, насла-
диться уникальной природой,
прикоснуться к древней исто-
рии и культуре, вкусно поесть
и даже обогатить себя яркими
культурными впечатлениями.
Так что для короткого, но по-
настоящему полноценного
весеннего путешествия Абха-
зия сегодня — один из самых
удачных и гармоничных вари-
антов.

нина сМИрнова
полоса подготовлена по

материалам абхазских сМИ
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